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Резюме 

В рамках своего плана работы на 2026 год Консультативная группа экспертов 

провела в сотрудничестве с партнерами три региональных учебно-практических 

рабочих совещания, призванных содействовать внедрению Сторонами, являющимися 

развивающимися странами, расширенных рамок для обеспечения транспарентности 

согласно Парижскому соглашению путем укрепления технического потенциала 

экспертов из этих Сторон в области подготовки улучшенных двухгодичных докладов 

по вопросам транспарентности. В настоящем докладе представлено краткое описание 

хода работы этих рабочих совещаний и обозначены ключевые обсуждавшиеся 

вопросы. 
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  Аббревиатуры и сокращения 

ДДТ двухгодичный доклад по вопросам транспарентности 

ИУПТ–ГПП совместная программа Инициативы в области 

укрепления потенциала в интересах транспарентности и 

Глобальной программы поддержки 

КГЭ Консультативная группа экспертов 

КСС Конференция Сторон, действующая в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения 

КС Конференция Сторон 

ОТФ общий табличный формат 

РРТ расширенные рамки для обеспечения транспарентности 

согласно Парижскому соглашению 

СМРП стимулирующее многостороннее рассмотрение 

прогресса 

ПГ парниковый газ 

МГЭИК Межправительственная группа экспертов по изменению 

климата 

МОО мониторинг, оценка и обучение 

УПРП условия, процедуры и руководящие принципы для 

обеспечения транспарентности действий и поддержки, 

упомянутые в статье 13 Парижского соглашения 

ИООП измерение, отражение в отчетности и проверка 

НПА национальный план в области адаптации 

ОНУВ определяемый на национальном уровне вклад 

ОК/КК обеспечение качества/контроль качества 

ВОО Вспомогательный орган по осуществлению 

РТЭ рассмотрение техническими экспертами 
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 I. Введение 

 A. Мандат 

1. На своем четырнадцатом совещании, состоявшемся 3–5 марта 2026 года1, 

КГЭ приняла решение провести в сотрудничестве с партнерами в рамках своего плана 

работы на 2026 год2, разработанного на том же совещании, региональные учебно-

практические рабочие совещания по выбранным темам исходя из приоритетных 

потребностей в области укрепления потенциала, выявленных в Африке, Латинской 

Америке и Карибском бассейне, Азиатско-Тихоокеанском регионе и Восточной 

Европе, включая, в частности, содействие применению УПРП; обмен опытом участия 

в РТЭ и СМРП; применение положений о гибкости; разработку планов по улучшению; 

создание институциональных механизмов для внедрения РРТ; представление 

информации о воздействиях изменения климата и адаптации к нему, включая потери 

и ущерб; представление информации о необходимой и полученной поддержке; а также 

использование инструментов для представления информации в соответствии с РРТ. 

2. Кроме того, КСС 7 поручила секретариату разработать и реализовать в 

сотрудничестве с КГЭ, другими официальными органами РКИКООН и 

соответствующими партнерами, в зависимости от обстоятельств, перечень 

мероприятий, включая организацию региональных рабочих совещаний, которые будут 

проводиться в очном и виртуальном форматах и будут посвящены обмену опытом, 

передовой практикой, извлеченными уроками и информацией о проблемах, связанных 

с осуществлением статьи 13 Парижского соглашения3. Этому мандату соответствуют 

несколько заседаний рабочих совещаний, освещенных в докладе. 

 B. Справочная информация 

3. В настоящее время РРТ полностью готовы к применению. По состоянию на 

31 июля 2026 года Стороны представили 134 ДДТ, было проведено 86 РТЭ ДДТ и 

49 Сторон прошли СМРП. По мере ускорения внедрения РРТ все большее значение 

приобретает содействие обмену опытом и взаимному обучению Сторон, являющихся 

развивающимися странами. 

4. В 2025 году КГЭ оценила существующие и возникающие проблемы и 

ограничения, с которыми сталкиваются при внедрении РРТ Стороны, являющиеся 

развивающимися странами, выполнив анализ информации, представленной в первых 

ДДТ, и проведя двухгодичный опрос в целях подведения итогов, посвященный 

выявлению пробелов и потребностей в области транспарентности. Выводы, сделанные 

по итогам анализа и опроса4, отразили устойчивый спрос на технические 

рекомендации по практическому применению УПРП, в частности с учетом 

необходимости подготовки Сторон ко второму циклу ДДТ. Стороны, представившие 

первые ДДТ, отметили ценность дальнейшего обмена опытом и платформ для 

взаимного обучения. Стороны, которые еще не представили первые ДДТ, указали, что 

по-прежнему сталкиваются с проблемами в понимании практического применения 

УПРП, в том числе в отношении общих таблиц отчетности, таблиц в ОТФ и 

применения положений о гибкости. 

5. Кроме того, в отзывах участников ранее проведенных КГЭ рабочих совещаний 

и вебинаров отмечалась необходимость оказания дальнейшей технической 

поддержки, в частности в области разработки метрик для оценки и отражения 

действий по адаптации в ДДТ, определения показателей для отслеживания прогресса 

  

 1  См. резюме итогов совещания по URL: https://unfccc.int/event/14th-meeting-of-the-consultative-

group-of-experts. 

 2 URL: https://unfccc.int/documents/645990. 

 3 Решение 15/CMA.7, п. 9 g). Доклад о рабочих совещаниях, проведенных в 2026 году, будет 

содержаться в документе FCCC/SBI/2026/22. 

 4 См. документ FCCC/TP/2025/2.  

https://unfccc.int/event/14th-meeting-of-the-consultative-group-of-experts
https://unfccc.int/event/14th-meeting-of-the-consultative-group-of-experts
https://unfccc.int/documents/645990
https://unfccc.int/documents/655273
https://unfccc.int/documents/649420
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при реализации ОНУВ, понимания процессов РТЭ и СМРП; а также укрепления 

институциональных механизмов для внедрения РРТ. 

6. Отзывы Сторон были подкреплены просьбой, высказанной шестьдесят третьим 

совещанием ВОО, о том, чтобы КГЭ рассмотрела возможность и далее сосредоточить 

свою работу на содействии подготовке и представлению ДДТ; проведении 

консультаций и оказании поддержки Сторонам, включая предоставление 

руководящих указаний, разъясняющих УПРП, в том числе положения о гибкости; а 

также на проведении технических консультаций и оказании поддержки Сторонам, 

являющимся развивающимися странами, для прохождения процессов РТЭ и СМРП5. 

В ответ на эту просьбу и по причинам, упомянутым в пункте 1 выше, КГЭ приняла 

решение провести в рамках своего плана работы на 2026 год региональные учебно-

практические рабочие совещания по выбранным темам исходя из приоритетных 

потребностей в области укрепления потенциала, выявленных в регионах. 

7. Секретариат провел опросы для определения объема работы в целях получения 

от стран Африки, Латинской Америки и Карибского бассейна, Азиатско-

Тихоокеанского региона и Восточной Европы информации о приоритетных 

потребностях в области укрепления потенциала и связанных с ними темах, на которых 

было бы наиболее целесообразно сосредоточиться в ходе соответствующих 

региональных рабочих совещаний. Результаты опросов послужили основой для 

разработки повестки дня каждого регионального рабочего совещания. 

 C. Сфера охвата 

8. В настоящем докладе представлено краткое описание региональных учебно-

практических рабочих совещаний, проведенных КГЭ в сотрудничестве с партнерами 

в 2026 году, а также отзывы их участников. 

 D. Возможное решение Вспомогательного органа по осуществлению 

9. ВОО предлагается рассмотреть настоящий доклад и дать КГЭ руководящие 

указания в установленном порядке. 

 II. Ход работы рабочих совещаний 

 A. Обзор 

10. В 2026 году было проведено три региональных учебно-практических рабочих 

совещания6, направленных на содействие внедрению РРТ Сторонами, являющимися 

развивающимися странами (см. таблицу ниже). 

11. Целевой аудиторией были национальные эксперты из Сторон, являющихся 

развивающимися странами, активно участвующие в процессах, связанных с 

транспарентностью, и поддерживающие подготовку ДДТ. В письмах, в которых 

национальным координаторам предлагалось назначить национальных экспертов для 

участия в рабочих совещаниях, КГЭ и сотрудничающие партнеры настоятельно 

рекомендовали обеспечить участие женщин. 

12. Всего в рабочих совещаниях приняли участие 114 человек, в том числе 

47 женщин и 67 мужчин, из 85 Сторон, являющихся развивающимися странами. 

  

 5 FCCC/SBI/2025/19, п. 45 b)–d). 

 6 Информацию о рабочих совещаниях см. по URL: https://unfccc.int/process/bodies/constituted-

bodies/consultative-group-of-experts/calendar-of-meetings/archive-of-meetings. 

https://unfccc.int/documents/655278
https://unfccc.int/process/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts/calendar-of-meetings/archive-of-meetings
https://unfccc.int/process/bodies/constituted-bodies/consultative-group-of-experts/calendar-of-meetings/archive-of-meetings
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Региональные учебно-практические рабочие совещания, проведенные Консультативной 

группой экспертов в 2026 году 

Даты 
проведения Место и регион Язык(и) Сотрудничающий(ие) партнер(ы) 

Число 
представленных 

Сторон, 
являющихся 

развивающимися 
странами 

Число 
участников 

(женщин/ 
мужчин) 

Число 
консультантов 

КГЭ 

27–29 апреля Мапуту, 
Мозамбик 

Африка 

английский, 
французский 

Африканский банк развития, 
ИУПТ–ГПП, правительство 
Бельгии, правительство 
Мозамбика, Институт 
франкофонии по устойчивому 
развитию, Партнерство по 
обеспечению 
транспарентности в рамках 
Парижского соглашения, 
Программа развития 
Организации Объединенных 
Наций, секретариат 

35 50 (17/33) 3 

6–8 июля Антигуа, 
Гватемала 

Латинская 
Америка и 
Карибский 
бассейн 

английский, 
испанский 

ИУПТ–ГПП, правительство 
Гватемалы, Программа 
Организации Объединенных 
Наций по окружающей среде, 
секретариат 

26 37 (19/18) 4 

20–23 июля Уху, Китай 

Азиатско-
Тихоокеанский 
регион и 
Восточная 
Европа 

английский ИУПТ–ГПП, правительство 
Китая, Программа развития 
Организации Объединенных 
Наций, секретариат 

24 27 (11/16) 5 

 B. Цель 

13. Цель рабочих совещаний заключалась в укреплении технического потенциала 

экспертов из Сторон, являющихся развивающимися странами, в области подготовки и 

своевременного представления вторых ДДТ, а также в обеспечении прогресса в деле 

представления первых ДДТ Сторонами, которые их еще не представили, для 

содействия посредством обмена опытом, передовой практикой и извлеченными 

уроками улучшению представления информации и эффективному участию в 

процессах РТЭ и СМРП. Рабочие совещания позволили оказать необходимую 

поддержку Сторонам, являющимся развивающимися странами, находящимся на 

разных этапах подготовки ДДТ — как тем, которые готовят вторые ДДТ, так и тем, 

которым еще предстоит представить первые ДДТ, — для достижения следующих 

результатов обучения: 

a) углубления знаний и совершенствования навыков для улучшения 

представления требуемой информации в ДДТ; 

b) углубления технического понимания того, как применять УПРП, 

включая применение положений о гибкости и разработку планов по улучшению со 

временем; 

c) повышения готовности и совершенствования навыков для эффективного 

участия в СМРП. 

 C. Структура 

14. Рабочие совещания были организованы с применением метода погружения и 

носили динамичный характер. Присутствовавшие на них консультанты из КГЭ 

сыграли важнейшую роль в проведении технических презентаций, организации 
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обсуждений в дискуссионных группах, руководстве выполнением заданий в группах 

и рассмотрении любых вопросов и замечаний. В ряде случаев предоставлялись услуги 

устного перевода, а технические материалы, такие как презентации и задания, были 

доступны участникам до начала рабочих совещаний. Обучение состояло из трех 

этапов: подготовки, проведения рабочего совещания и последующей деятельности, — 

которые были реализованы в течение трех недель. 

15. Подготовительный этап начинался за неделю до проведения каждого рабочего 

совещания. Участникам предоставлялись для ознакомления вводные материалы и 

задания к рабочему совещанию, которые они могли использовать для формирования 

своих ожиданий. Перед рабочими совещаниями проводились вебинары7 для 

ознакомления участников со справочной информацией о рабочем совещании и его 

повесткой дня. Кроме того, перед каждым рабочим совещанием участникам 

рассылался вопросник для сбора информации об их областях работы и экспертных 

знаниях, а также о возможных предварительных вопросах, чтобы помочь КГЭ 

адаптировать содержание и формат совещания к потребностям участников. 

16. Продолжительность каждого регионального рабочего совещания составляла 

три дня. Участникам были представлены различные главы ДДТ в соответствии с 

темами, выбранными для каждого рабочего совещания, а также ключевые положения 

УПРП, включая положения о гибкости. Тематические заседания были организованы 

таким образом, чтобы способствовать практическому обучению и интерактивному 

обмену мнениями, извлеченными уроками и передовой практикой в области 

внедрения РРТ и подготовки ДДТ, в том числе посредством представления 

тематических исследований, организации обсуждений в дискуссионных группах и 

разработки планов действий по подготовке вторых ДДТ. В заключение каждого 

рабочего совещания был проведен электронный опрос для получения отзывов 

участников о проведенном обучении, в том числе о примененном подходе и 

содержании обучения, а также о том, были ли достигнуты указанные цели обучения и 

оправдались ли индивидуальные ожидания участников. 

17. После рабочих совещаний участникам рекомендовалось продолжить общение с 

остальными участниками, консультантами КГЭ и секретариатом, для того чтобы 

поднять любые оставшиеся технические вопросы и обменяться новым опытом, 

извлеченными уроками и техническими ресурсами, которые могли быть полезны 

другим. 

 III. Резюме рабочих совещаний 

 A. Региональное рабочее совещание для Африки 

18. Повестка дня рабочего совещания была разработана на основе результатов 

опроса для определения объема работы и включала: 1) участие в СМРП; 

2) представление информации о необходимой и полученной поддержке; 

3) применение положений УПРП о гибкости и разработку планов по улучшению со 

временем; 4) представление информации о воздействиях изменения климата и 

адаптации к нему, включая информацию, касающуюся предотвращения, минимизации 

и устранения потерь и ущерба, связанных с воздействиями изменения климата. В ходе 

рабочего совещания были подробно рассмотрены положения УПРП, касающиеся этих 

областей, выполнены практические задания, а также поощрялся обмен опытом, 

извлеченными уроками и передовой практикой. 

 1. Введение 

19. Со вступительным словом выступили представители КГЭ, сотрудничающих 

партнеров и Мозамбика как принимающей страны. Представитель КГЭ отметил, что 

РРТ полностью готовы к применению, и подтвердил приверженность КГЭ оказанию 

  

 7 Для двух рабочих совещаний: Латинская Америка и Карибский бассейн, Азиатско-

Тихоокеанский регион и Восточная Европа.  
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технической поддержки Сторонам, являющимся развивающимися странами, для 

внедрения РРТ. Представитель Африканского банка развития подчеркнул, что банк 

продолжает оказывать финансовую поддержку для укрепления национальных систем 

обеспечения транспарентности и повышения транспарентности при представлении 

информации, тогда как представитель Бельгии подтвердил приверженность своей 

страны делу оказания поддержки в предоставлении климатического финансирования 

и поиске практических решений проблем, связанных с транспарентностью. 

Представитель Программы развития Организации Объединенных Наций обратил 

внимание на важность механизмов обеспечения транспарентности и представления 

информации для принятия обоснованных решений, обеспечения подотчетности и 

реализации поддающихся количественной оценке действий по борьбе с изменением 

климата. Представитель Мозамбика отметил растущую уязвимость страны перед 

лицом изменения климата, упомянув недавние наводнения и их последствия, и 

призвал Стороны активизировать внедрение РРТ в целях содействия эффективному 

осуществлению Парижского соглашения. 

20. При последующем ознакомлении с повесткой дня рабочего совещания были 

отмечены такие аспекты, как практические задания, направленные на углубление 

понимания участниками процесса подготовки ДДТ и повышение их готовности к 

процессам РТЭ и СМРП. 

 2. Обзор работы по обеспечению транспарентности 

21. Участникам рабочего совещания были представлены обзор РРТ, включая 

информацию о ходе их внедрения, и последние итоги КС 30 и КСС 7, касающиеся 

вопросов транспарентности. 

 3. Тематическое заседание: опыт, передовая практика, извлеченные уроки 

и проблемы, связанные с внедрением расширенных рамок для обеспечения 

транспарентности 

22. В ходе обсуждения участники дискуссии, представлявшие Малави и Мозамбик, 

поделились опытом подготовки первого ДДТ и планирования второго ДДТ, в том 

числе в отношении институциональной координации, управления данными и 

применения положений о гибкости. Участники выделили общие проблемы, связанные 

с внедрением РРТ, в том числе ограниченную доступность отраслевых данных, 

недостаточный технический потенциал для использования программного обеспечения 

МГЭИК для составления кадастров и инструментов для представления информации в 

соответствии с РРТ, зависимость от стандартных коэффициентов выбросов, 

зависимость от услуг международных консультантов в связи с ограниченностью 

кадровых ресурсов, фрагментированность институциональной координации, 

проектный характер финансирования и сложности с представлением информации о 

полученной поддержке. Была упомянута передовая практика, включая создание 

подразделений по координации внедрения РРТ, укрепление соответствующих 

правовых и институциональных механизмов, использование существующих 

технических рабочих групп и национальных статистических систем при подготовке 

ДДТ, содействие сотрудничеству по линии Юг — Юг и обеспечение непрерывного 

укрепления потенциала. Были рекомендованы практические решения, в том числе 

разработка централизованных систем климатических данных, укрепление механизмов 

межучрежденческого обмена данными, назначение отраслевых координаторов по 

сбору данных, передача знаний от консультантов национальным экспертам и более 

широкое привлечение заинтересованных сторон. 

23. Затем в секционных группах было выполнено задание, в ходе которого 

обсуждения велись на основе вопросов, касающихся хода подготовки вторых ДДТ, 

внедрения РРТ и текущей работы по укреплению потенциала в области обеспечения 

транспарентности. В ходе подведения итогов группы отметили, что некоторые страны 

находятся в процессе подготовки первых ДДТ или ожидают финансирования, чтобы 

приступить к подготовке вторых ДДТ, хотя некоторые группы отметили, что 

отдельные страны приступили к подготовке вторых ДДТ до завершения РТЭ их 

первых ДДТ. К числу общих проблем, выявленных в ходе внедрения РРТ, относятся 
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задержки с финансированием, ограниченность экспертных знаний в области кадастров 

ПГ и слабая институциональная координация. Было подчеркнуто, что важную роль в 

повышении качества представления информации и устойчивости национальных 

систем обеспечения транспарентности играют своевременное начало подготовки ДДТ, 

наличие четких институциональных механизмов, высокая степень национальной 

ответственности за представление информации и непрерывное укрепление 

потенциала. 

 4. Тематическое заседание: разбор положений о гибкости и положений 

в отношении областей, требующих улучшения 

24. Представитель КГЭ выступил с вводной презентацией и отметил, что 

положения УПРП о гибкости имеют особое значение для стран, которые сталкиваются 

с техническими трудностями, связанными с доступностью данных, процессами 

ОК/КК, оценкой неопределенности и методологиями составления кадастров. 

25. В презентации страны Гвинея-Бисау поделилась своим опытом применения 

положений о гибкости, в том числе в части выявления ограничений национального 

потенциала и установления самостоятельно определенных сроков для внесения 

улучшений. Ввиду ограниченности данных Гвинея-Бисау применила упрощенные 

методологии оценки выбросов и представила информацию только по трем 

парниковым газам. Для решения технических и институциональных проблем, 

возникших в ходе подготовки ДДТ, Гвинея-Бисау проводила регулярные 

еженедельные совещания с заинтересованными сторонами в целях укрепления 

координации и оперативного устранения проблем с данными. Сторона подчеркнула, 

что применение ею гибкости рассматривается как временная мера, и заявила о своей 

приверженности постепенному повышению доступности данных, укреплению 

технического потенциала и повышению качества представления информации в целях 

сокращения необходимости применения гибкости в отношении ДДТ. 

26. В ходе дискуссии под руководством ведущего участники поделились опытом 

применения положений о гибкости при подготовке своих ДДТ, в том числе рассказали 

об ограничениях потенциала, которые привели к их применению, о запланированных 

улучшениях в тех областях, где применялась гибкость, а также о сохраняющихся 

проблемах, в том числе о технической, институциональной и финансовой поддержке, 

необходимой для их решения. В ходе обсуждения было отмечено, что применение 

гибкости не препятствует транспарентному представлению достоверной информации. 

Выявленные общие проблемы связаны с ограниченной доступностью данных, а также 

со слабостью институциональной координации и взаимодействия между отраслевыми 

учреждениями и группами, занимающимися представлением информации. Участники 

подчеркнули, что применение гибкости должно сопровождаться долгосрочным 

укреплением потенциала, способствующим постепенному сокращению 

необходимости в ее использовании. Участники подчеркнули также важность 

согласования кадастров ПГ с прогнозами и оценками выбросов ПГ, используемыми 

для отслеживания ОНУВ; усиления проверки достоверности отраслевых данных и 

улучшения институциональной координации, признавая, что многие проблемы, 

связанные с представлением информации, обусловлены не столько недостаточной 

приверженностью делу, сколько слабостью механизмов управления. 

 5. Тематическое заседание: разбор процесса рассмотрения техническими 

экспертами и стимулирующего многостороннего рассмотрения прогресса 

27. Представитель КГЭ сделал презентацию о процессах РТЭ и СМРП, обозначив 

цели, этапы, сроки и ожидания в отношении Сторон в рамках обоих процессов. 

Он подчеркнул, что Стороны могут участвовать в СМРП, даже если они еще не 

представляли ДДТ. Участникам было рекомендовано начинать подготовку к РТЭ и 

СМРП заблаговременно, усилив координацию между техническими группами, 

обеспечив оформление полной документации и создав централизованные системы 

управления данными. Представитель подчеркнул, что непрерывное обучение и 

координация на институциональном уровне играют важнейшую роль в обеспечении 

успешного участия в РТЭ и СМРП, а также что соответствующие процессы 
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предоставляют Сторонам ценные возможности для выявления пробелов в 

представлении информации, информирования о потребностях в области потенциала и 

улучшения будущих ДДТ. 

28. В ходе обсуждения участники дискуссии, представлявшие Кот-д’Ивуар и 

Южную Африку, поделились опытом, касающимся практических аспектов участия в 

СМРП, а также своими соображениями относительно этого процесса. Кот-д’Ивуар 

создал механизм национальной подготовки по вопросам УПРП, процесс координации 

действий технических групп в рамках РТЭ и СМРП, а также цифровые системы для 

содействия в составлении кадастров, сборе информации об адаптации, отслеживании 

ОНУВ и климатического финансирования — все эти меры играют важную роль в 

успешном внедрении РРТ. Ключевые уроки, извлеченные Стороной из участия в 

СМРП, включали понимание важности проверки достоверности климатических 

данных через отраслевые учреждения, а также укрепления институциональной памяти 

за счет привлечения национальных экспертов и снижения зависимости от 

консультантов. Южной Африке СМРП предоставила возможность повысить 

транспарентность на национальном уровне, а этап вопросов и ответов онлайн 

способствовал укреплению институциональной координации и подготовке к очному 

заседанию. Оба участника дискуссии подчеркнули, что для подготовки к СМРП важно 

начать подготовку заблаговременно, привлечь технических экспертов и обеспечить 

тесную институциональную координацию посредством создания групп по 

составлению кадастров и внедрения централизованных информационных систем. 

Участие в РТЭ и СМРП помогло обеим Сторонам выявить пробелы в представлении 

информации, укрепить институциональный потенциал и улучшить понимание 

областей, требующих улучшения, для будущих ДДТ. 

 6. Тематическое заседание: представление информации о воздействиях изменения 

климата и адаптации к нему, включая информацию, касающуюся 

предотвращения, минимизации и устранения потерь и ущерба, связанных 

с воздействиями изменения климата 

29. Представитель КГЭ ознакомил участников с положениями УПРП, имеющими 

отношение к представлению информации об адаптации, а также с итогами КСС 7, 

касающимися глобальной цели по адаптации, включая Беленские показатели 

адаптации8. 

30. В ходе выступлений стран представитель Мозамбика поделился опытом 

разработки показателей адаптации и институциональных механизмов для 

отслеживания прогресса в их достижении, а также для сбора и представления 

информации об адаптации. Он обратил внимание на растущие климатические риски 

для страны и подчеркнул, что адаптация, направленная на создание устойчивых 

систем водоснабжения, санитарии, здравоохранения и социальной защиты, является 

национальным приоритетом. Было отмечено, что укрепление институциональных 

механизмов, экологических информационных систем и долгосрочное управление 

данными играет важную роль в улучшении представления информации об адаптации. 

31. В ходе дискуссии под руководством ведущего, посвященной Беленским 

показателям адаптации, участники обсудили, как применение Показателей может 

способствовать укреплению мониторинга адаптации и подготовке ДДТ. В этом 

отношении были выявлены ключевые проблемы, касающиеся доступности данных, 

технического потенциала и согласования Показателей с НПА и посвященным 

адаптации компонентом ДДТ. Участники подчеркнули важность показателей, 

актуальных для конкретной страны, эффективной институциональной координации, 

назначенных координаторов и стандартизированных систем управления данными. 

32. В ходе выполнения практического задания участники рассмотрели 

возможности включения Беленских показателей адаптации в национальные системы 

мониторинга адаптации. Они подчеркнули важность согласования Показателей с 

НПА, посвященными адаптации компонентами ДДТ и национальными стратегиями 

  

 8 Решение 12/CMA.7. 

https://unfccc.int/documents/655273
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развития при поддержке эффективных механизмов координации. В качестве общих 

проблем были отмечены слабость систем данных, ограниченность исходной 

информации и недостаточный технический потенциал, в то время как наличие 

интегрированной системы данных по климату, социально-экономическим и 

отраслевым показателям было признано важным условием для представления 

достоверной информации об адаптации. 

33. Что касается представления в ДДТ информации о потерях и ущербе, то 

участники указали на проблемы, такие как ограниченность данных, слабость 

институциональных механизмов и недостаточность технического потенциала. 

Они рекомендовали укрепить институциональную координацию, интегрировать 

системы управления риском бедствий и представления информации об изменении 

климата, уточнить методологии и обязанности, а также обеспечить стабильное 

выделение ресурсов для представления отчетности в долгосрочной перспективе. 

 7. Тематическое заседание: опыт и извлеченные уроки в области представления 

информации о необходимой и полученной поддержке 

34. Представитель КГЭ ознакомил участников с положениями УПРП, 

касающимися представления информации о необходимой и полученной поддержке, а 

также поделился извлеченными уроками на основе информации, представленной в 

первых ДДТ. Он подчеркнул, что такая отчетность способствует информированию о 

национальных приоритетах в области климата, выявлению пробелов в потенциале и 

ресурсах, а также получению доступа к международной поддержке. Участникам было 

рекомендовано начать с отслеживания основных потоков климатического 

финансирования и поддержки, получаемой от ключевых партнеров по 

финансированию, и затем постепенно расширять представление информации по мере 

повышения уровня зрелости национальных систем. 

35. В ходе работы в секционных группах участники отметили общие проблемы, 

связанные с представлением информации о необходимой и полученной поддержке, в 

том числе фрагментированность данных о климатическом финансировании, слабость 

институциональной координации, ограниченность правовых мандатов, 

недостаточность технического потенциала, несогласованность методологий, 

трудности с отслеживанием нефинансовой поддержки и ограниченность понимания 

УПРП. Были рекомендованы решения, включая укрепление институциональной и 

правовой основ, механизмы обмена данными, централизованные базы данных по 

климатическому финансированию, стандартизированные системы представления 

информации, процедуры ОК/КК и таксономии климатического финансирования, а 

также непрерывное укрепление потенциала. 

36. В ходе выступлений стран представитель Объединенной Республики Танзания 

представил информацию об институциональных механизмах страны и об 

интегрированной информационной системе (e-Mazingira) для содействия 

представлению информации о климатическом финансировании, прогрессу в 

отношении ОНУВ, предотвращению изменения климата и адаптации к нему. Была 

упомянута передовая практика, включая обеспечение эффективности 

институциональной координации и управления, при этом было отмечено, что 

оставшиеся проблемы связаны с доступностью отраслевых данных, обменом 

данными, коэффициентами выбросов и техническим потенциалом. 

37. Участники работали в группах над выполнением практического задания по 

использованию таблиц в ОТФ для представления информации о необходимой и 

полученной поддержке, а затем обсудили национальные системы и процессы, 

способствующие устойчивому представлению информации. В ходе подведения итогов 

группы указали на важность сбора точных и согласованных данных перед 

составлением таблиц в ОТФ и отметили, что укрепление потенциала играет 

существенную роль в повышении качества представляемой информации. 
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 8. Планирование действий 

38. В ходе заседания по планированию действий, в рамках которого было 

проведено пленарное обсуждение, участники отметили ключевые извлеченные уроки 

по итогам рабочего совещания и определили практические действия, которые 

необходимо предпринять в целях укрепления национальных процессов обеспечения 

транспарентности. По мнению участников, к приоритетам относятся создание 

отраслевых рабочих групп и координационных подразделений по ДДТ и назначение 

координаторов по ДДТ в отраслевых министерствах; улучшение практики сбора 

данных за счет использования типовых шаблонов; укрепление технического 

потенциала в области применения методологий и процедур ОК/КК для составления 

кадастров; укрепление систем ИООП для отслеживания полученной поддержки и 

внедрение климатической маркировки бюджета; организация обучения для 

заинтересованных сторон по вопросам подготовки ДДТ и использования 

программного обеспечения МГЭИК для составления кадастров; разработка планов 

действий и предложений по проектам ДДТ; разработка показателей адаптации и 

продвижение в составлении НПА. 

 9. Завершение и оценка рабочего совещания 

39. В ходе заключительного заседания участникам было предложено в рамках 

интерактивного опроса высказать свое мнение о содержании, организации и 

проведении рабочего совещания, а также рассказать о том, как они намерены 

применять полученные знания в своей будущей работе в области обеспечения 

транспарентности. 

40. В целом отзывы были положительными и свидетельствовали о том, что рабочее 

совещание укрепило технический потенциал участников в области подготовки ДДТ. 

Большинство респондентов положительно оценили рабочее совещание: 97 процентов 

охарактеризовали его как «отличное» или «хорошее». Все респонденты выразили 

высокую степень удовлетворенности проведением рабочего совещания и 

подтвердили, что информационные заседания и выполнение практических заданий в 

группах обеспечили успешное достижение его учебных целей. Респонденты отметили 

ценность рабочего совещания, в частности сочетание технических заседаний, 

практических заданий, обмена опытом между странами и взаимного обучения, для 

углубления их понимания процесса представления информации об адаптации в 

соответствии с РРТ. Что касается улучшений, то было предложено увеличить 

продолжительность рабочего совещания. 

41. Представитель КГЭ выступил с заключительным словом, в котором, в 

частности, поблагодарил всех присутствующих за участие; выразил признательность 

правительству Мозамбика, докладчикам, ведущим и партнерам за их вклад в 

подготовку и проведение рабочего совещания и рекомендовал продолжать 

региональное взаимодействие. 

 B. Региональное рабочее совещание для Латинской Америки 

и Карибского бассейна 

42. Повестка дня рабочего совещания включала 1) представление информации об 

адаптации, включая потери и ущерб; 2) применение положений УПРП о гибкости и 

разработку планов по улучшению; 3) понимание и применение УПРП и 4) участие в 

СМРП посредством разбора положений УПРП, относящихся к этим областям, 

выполнение практических заданий, а также обмен опытом, извлеченными уроками и 

передовой практикой. 

43. Перед рабочим совещанием было проведено два вебинара: один на испанском 

языке и один на английском — в целях ознакомления участников с повесткой дня 

рабочего совещания, представления рекомендаций по наилучшим способам 

подготовки к нему и разъяснения организационных вопросов. Кроме того, был 

представлен обзор РРТ и УПРП, включая положения о гибкости и положения, 

касающиеся представления информации об адаптации. 
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 1. Введение 

44. С приветственным словом выступили представители КГЭ и Гватемалы как 

принимающей страны. Представитель КГЭ отметил, что РРТ полностью готовы к 

применению, назвав количество представленных ДДТ и число Сторон, прошедших 

РТЭ и СМРП. Он представил РРТ в качестве стратегического инструмента для 

укрепления национальной политики, мобилизации климатического финансирования и 

подготовки материалов для глобального подведения итогов и подтвердил 

приверженность КГЭ делу оказания поддержки Сторонам, являющимся 

развивающимися странами, в решении проблем, связанных с внедрением РРТ.  

45. Представитель Гватемалы подчеркнул, что механизмы обеспечения 

транспарентности способствуют укреплению государственной политики, принятию 

решений, связанных с изменением климата, расширению доступа к финансированию 

и планированию адаптации, а также подтвердил приверженность страны 

усовершенствованию своей национальной системы обеспечения транспарентности 

посредством сотрудничества и эффективного внедрения РРТ. 

46. При последующем ознакомлении с повесткой дня и целями рабочего совещания 

были отмечены такие аспекты, как практические задания, направленные на углубление 

понимания участниками подготовки ДДТ и повышение их готовности к 

соответствующим процессам. 

 2. Обзор работы по обеспечению транспарентности 

47. Участникам был представлен обзор РРТ, включая информацию о ходе их 

внедрения, а также ключевые итоги КС 30 и КСС 7, касающиеся вопросов 

транспарентности. Было отмечено, что региональные тенденции свидетельствуют о 

расширении участия государств Латинской Америки и Карибского бассейна во 

внедрении РРТ. 

 3. Тематическое заседание: опыт, передовая практика, извлеченные уроки 

и проблемы, связанные с внедрением расширенных рамок для обеспечения 

транспарентности 

48. В ходе обсуждения участники дискуссии из Белиза, Гайаны и Мексики 

обменялись опытом подготовки вторых ДДТ, в том числе в области применения 

уроков, извлеченных при подготовке первых ДДТ и внедрении РРТ. В числе 

выявленных общих проблем были названы ограниченность кадровых ресурсов, 

текучесть кадров в государственных учреждениях и трудности с обеспечением 

преемственности в работе национальных групп по подготовке ДДТ; слабость 

институциональной координации; недостаточность правовых мандатов; трудности со 

сбором данных на субнациональном уровне; проблемы с ОК/КК; а также 

ограниченность технического потенциала для выполнения требований к 

представлению информации в соответствии с РРТ. Была упомянута передовая 

практика, включая определение четких институциональных обязанностей и правовых 

мандатов, регулярное взаимодействие с отраслевыми учреждениями, использование 

типовых шаблонов, укрепление систем ИООП, сохранение технических компетенций, 

обеспечение непрерывного укрепления потенциала и улучшение документации. 

49. В ходе обсуждений в секционных группах участники рассмотрели ход 

подготовки ДДТ, сроки их представления и текущую работу по укреплению 

потенциала. При подведении итогов группы отметили проблемы, связанные с 

институционной координацией, техническим потенциалом и информационными 

системами в области транспарентности. Они рекомендовали укреплять 

институциональную память путем применения практики систематического 

документирования технических решений, а также разработать интегрированные 

национальные платформы для обеспечения транспарентности, связывающие кадастры 

ПГ с информацией об адаптации и поддержке в целях содействия устойчивому 

внедрению РРТ. 
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 4. Тематическое заседание: разбор условий, процедур и руководящих принципов 

с акцентом на адаптацию 

50. Представитель КГЭ сделал презентацию, в которую был включен обзор УПРП 

и положений УПРП, касающихся представления информации об адаптации. 

51. В ходе пленарного обсуждения участники определили общие проблемы в 

области представления информации об адаптации, включая ограниченность опыта 

определения и мониторинга показателей адаптации, слабую межотраслевую 

координацию, недостаточно развитые системы мониторинга, ограниченность 

технического потенциала и трудности с согласованием многочисленных процессов 

представления информации. Участники также обменялись передовой практикой, в том 

числе в области интеграции процессов представления информации об адаптации и 

подготовки НПА и ДДТ, укрепления институциональной координации и постепенного 

улучшения существующих систем мониторинга. В ходе обсуждения была отмечена 

важность адаптации международных показателей к национальным условиям. 

 5. Тематическое заседание: разбор положений о гибкости и положений 

в отношении областей, требующих улучшения 

52. Представитель КГЭ представил концепцию применения положений о гибкости 

при подготовке ДДТ, подчеркнув, что использование гибкости должно быть связано с 

конкретными ограничениями потенциала и сопровождаться самостоятельным 

определением сроков устранения этих ограничений. 

53. В ходе выступлений стран представители Гватемалы и Гондураса, а также 

Карибский центр сотрудничества по ИООП поделились опытом в отношении 

практических аспектов применения гибкости, включая выявление ограничений 

национального потенциала и разработку планов улучшения. Они отметили важность 

понимания УПРП, укрепления институциональной координации и интеграции 

процесса планирования улучшения и национальных процессов обеспечения 

транспарентности. 

54. В ходе обсуждения участники обменялись опытом применения гибкости, 

выявления недостатков в потенциале и планирования соответствующих улучшений, а 

также отметили оставшиеся проблемы и потребности в поддержке. Один из ключевых 

выводов, сделанных по итогам обсуждения, заключался в том, что положения о 

гибкости не освобождают Стороны от их обязательств по представлению информации, 

но обеспечивают структурированный механизм для постепенного укрепления 

потенциала в области представления информации. Участники отметили, что 

результаты РТЭ могут служить основой для разработки планов по улучшению, в 

которых должны быть четко зафиксированы сквозные факторы, ограничивающие 

потенциал, и соответствующие действия, направленные на укрепление внедрения РРТ. 

 6. Тематическое заседание: представление информации о воздействиях изменения 

климата и адаптации к нему, включая Беленские показатели адаптации 

55. Представитель КГЭ ознакомил участников с положениями УПРП, имеющими 

отношение к представлению информации об адаптации, а также с итогами КСС 7, 

касающимися глобальной цели по адаптации, включая Беленские показатели 

адаптации.  

56. В ходе выступлений стран представители Никарагуа и Парагвая поделились 

опытом разработки национальных показателей адаптации и укрепления 

институциональных механизмов для отслеживания действий по адаптации и 

представления соответствующей информации. Представитель Парагвая представил 

отраслевые показатели, связанные с оценками уязвимости страны и планированием 

адаптации в семи приоритетных отраслях, обратив внимание на усилия страны по 

установлению более четких обязанностей в области представления информации и 

улучшению координации между отраслевыми координаторами в целях повышения 

информированности о действиях по адаптации, а также по обеспечению возможности 

систематического сбора информации, генерируемой учреждениями-исполнителями, и 

ее включения в национальные процессы представления информации. Представитель 
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Никарагуа рассказал о разработке страной 26 показателей адаптации и о создании 

централизованной информационной платформы по вопросам адаптации, отметив при 

этом, что при представлении информации об адаптации страна сталкивается с 

трудностями, такими как пробелы в данных, ограниченный технический потенциал и 

противоречащие друг другу институциональные приоритеты, и испытывает 

потребность в постоянной межведомственной координации. 

57. В ходе дискуссии под руководством ведущего участники рассмотрели вопрос о 

том, каким образом Беленские показатели адаптации могут способствовать 

улучшению представления информации в ДДТ за счет укрепления национальных 

систем показателей, согласованных с национальными условиями, НПА, 

существующими национальными системами отслеживания прогресса в области 

адаптации и Целями в области устойчивого развития. Ключевые проблемы, 

отмеченные в этой связи, включают фрагментированность данных, ограниченность 

исходных показателей, недостаточный институциональный и технический потенциал, 

а также трудности с измерением долгосрочных результатов адаптации. Упомянутая 

передовая практика включала сопоставление Беленских показателей адаптации с 

существующими системами показателей, укрепление институциональной 

координации, стандартизацию метаданных о показателях и постепенную разработку 

более полных систем показателей. 

58. В ходе выполнения практического задания участники рассмотрели в группах 

вопрос о том, каким образом Беленские показатели адаптации могут применяться для 

отслеживания действий по адаптации и их отражения в ДДТ в соответствии с УПРП с 

одновременным сопоставлением этих Показателей с национальными системами в 

целях обеспечения устойчивости представления информации. В ходе подведения 

итогов группы подчеркнули важность согласования показателей с существующими 

национальными системами адаптации и развития, интеграции национальных и 

международных показателей, уточнения институциональных обязанностей, а также 

применения национального подхода к постепенному укреплению планирования и 

мониторинга адаптации и представления соответствующей информации. 

 7. Тематическое заседание: системы мониторинга, оценки и обучения 

59. Представитель КГЭ представил системы МОО как средство для разработки 

национальной политики в области адаптации и генерирования данных и информации 

для ДДТ. 

60. В ходе выступлений стран представитель Доминиканской Республики 

подчеркнул, что эффективное управление, четкое определение институциональных 

обязанностей и вовлечение отраслевых структур, а также применение результатов, 

полученных с помощью систем МОО, способствуют улучшению планирования и 

реализации мер в области адаптации в стране. Представитель Парагвая представил 

информацию о национальной системе мониторинга адаптации, отметив, что эта 

система предусматривает сотрудничество с национальным статистическим 

учреждением, официальное установление показателей, укрепление 

институциональной координации, внедрение механизмов отслеживания и 

обеспечение непрерывного укрепления потенциала. Участники подчеркнули, что 

системы МОО должны способствовать планированию адаптации на основе 

фактических данных, скоординированному представлению информации, сохранению 

институциональной памяти и непрерывному улучшению действий в области 

адаптации. 

61. В ходе выполнения практического задания участники рассмотрели в группах 

вопрос о том, каким образом системы МОО могут способствовать представлению 

информации об адаптации в рамках ДДТ. В ходе подведения итогов группы 

подчеркнули, что системы МОО должны иметь четкие цели, обеспечивать мониторинг 

как хода осуществления действий по адаптации, так и их результатов, а также 

генерировать информацию для принятия решений, связанных с адаптацией. В числе 

выявленных общих проблем, касающихся систем МОО, были отмечены слабая 

институциональная координация, фрагментированное управление, ограниченное 

вовлечение заинтересованных сторон и текучесть кадров в государственных 
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учреждениях. Участники подчеркнули важность эффективного управления, четко 

определенных институциональных ролей, стандартизированных показателей и 

процедур представления информации, отслеживаемости информации в системах 

МОО, постоянного укрепления потенциала и непрерывного совершенствования 

систем МОО в целях укрепления представления информации о долгосрочной 

адаптации. 

 8. Тематическое заседание: представление информации, касающейся 

предотвращения, минимизации и устранения потерь и ущерба, связанных 

с воздействиями изменения климата 

62. Представитель КГЭ ознакомил участников с положениями УПРП, 

касающимися представления информации о предотвращении, минимизации и 

устранении потерь и ущерба, связанных с воздействиями изменения климата, 

разъяснив их сферу охвата, назначение и взаимосвязь с представлением информации 

об адаптации. Было подчеркнуто, что представление такой информации предполагает 

использование национальных данных, транспарентное признание недостатков в 

данных и укрепление институциональных механизмов путем улучшения 

существующих информационных систем, уточнения обязанностей и выявления 

пробелов в данных. Затем участники обсудили различия между представлением 

информации о наблюдаемых воздействиях изменения климата, потерях и ущербе и об 

адаптации, а также достоверность доступной информации. 

63. Участники обсудили в группах существующие механизмы, пробелы в данных, 

проблемы и практические решения, связанные с представлением информации о 

потерях и ущербе в ДДТ. В ходе подведения итогов группы подчеркнули 

необходимость более тесной координации между учреждениями, занимающимися 

вопросами охраны окружающей среды, управления риском бедствий и планирования, 

и отраслевыми учреждениями, подкрепленной четкими мандатами, 

стандартизированными процедурами представления информации, непрерывным 

укреплением потенциала и выделением надлежащих ресурсов. Они подчеркнули 

необходимость улучшения методологий оценки экономических и неэкономических 

потерь и ущерба, а также укрепления обмена данными и институционального 

сотрудничества в целях обеспечения согласованного представления информации на 

национальном уровне. 

 9. Тематическое заседание: разбор процесса рассмотрения техническими 

экспертами и стимулирующего многостороннего рассмотрения прогресса 

64. Представитель КГЭ рассказал о процессе РТЭ, в том числе о рассмотрении в 

добровольном порядке главы ДДТ, посвященной вопросам адаптации, а также о 

процессе СМРП, обозначив цели и ожидания в отношении Сторон в рамках обоих 

процессов. Затем участники обсудили, какими сопроводительными документами 

должна подтверждаться информация, представляемая на рассмотрение, и отметили, 

что она должна подкрепляться доказательствами, документально подтвержденными 

источниками и надлежащими ссылками. Они подчеркнули важность учета различных 

национальных институциональных механизмов, пояснив, что, несмотря на различия 

между национальными системами, представляемая информация должна в любом 

случае быть транспарентной, последовательной и основанной на фактических данных. 

Было отмечено различие между РТЭ и СМРП: первый процесс представляет собой 

техническую оценку представляемой информации, второй — платформу для обмена 

мнениями между Сторонами о ходе внедрения РРТ. 

65. В ходе выполнения практического задания участники работали в группах, 

анализируя примеры результатов РТЭ и составляя примеры ответов. В ходе 

подведения итогов группы подчеркнули, что результаты рассмотрения должны 

формулироваться на основе УПРП, четко указывать на информацию, отсутствующую 

в ДДТ, и не содержать предположений, не подкрепленных информацией из ДДТ. 

Извлеченные из выполнения задания уроки показали, что для эффективной 

подготовки к РТЭ Сторонам необходимо выделить для нее достаточно времени, 
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обеспечить надежные институциональные координацию и взаимодействие, а также 

четкое понимание УПРП. 

66. В ходе обсуждения в дискуссионной группе, посвященного обмену опытом 

участия в процессах РТЭ и СМРП и ключевым выводам в отношении обоих процессов, 

участник дискуссии, представлявший Перу, подчеркнул важность обеспечения 

своевременной институциональной координации, ведения вспомогательной 

документации, поощрения регулярного взаимодействия и содействия сотрудничеству 

между техническими экспертами. Участники подчеркнули, что рекомендации, 

изложенные в докладах о РТЭ, могут выполняться в целях укрепления 

институционального потенциала, сохранения институциональных знаний и 

непрерывного улучшения ДДТ. 

 10. Заседание для налаживания связей: сообщество специалистов по адаптации 

67. Основное внимание на заседании для налаживания связей, ведущим которого 

являлся представитель ИУПТ–ГПП, было уделено созданию регионального 

сообщества специалистов по адаптации для субрегиональных групп в регионе 

Латинской Америки и Карибского бассейна в целях содействия дальнейшему 

сотрудничеству после завершения рабочего совещания. Участники обсудили вопрос о 

том, каким образом такое сообщество могло бы способствовать взаимному обучению, 

обмену техническими знаниями и взаимной поддержке в целях внедрения РРТ. 

Они признали, что представление информации об адаптации в значительной степени 

зависит от контекста и предполагает использование постоянно развивающихся 

методологий, в связи с чем региональное сотрудничество играет важную роль в 

решении общих технических проблем и укреплении институционального потенциала. 

Участники предложили поддерживать работу сообщества посредством добровольного 

виртуального обмена техническими знаниями в целях содействия обмену опытом в 

области представления информации об адаптации, укреплению потенциала, 

национальному планированию в области адаптации и институциональной 

координации в целом и подготовке ДДТ и РТЭ в частности. 

 11. Завершение и оценка рабочего совещания 

68. В ходе заключительного заседания участникам было предложено в рамках 

интерактивного опроса высказать свое мнение о содержании, организации и 

проведении рабочего совещания, а также рассказать о том, как они намерены 

применять полученные знания в своей будущей работе в области обеспечения 

транспарентности. 

69. В целом отзывы были положительными и свидетельствовали о том, что учебные 

цели рабочего совещания были успешно достигнуты и оно укрепило технический 

потенциал участников в области подготовки ДДТ. Все респонденты оценили рабочее 

совещание как «отличное» или «хорошее» и отметили, что информационные 

заседания и выполнение практических заданий в группах позволили эффективно 

достичь его учебных целей. Респонденты отметили ценность рабочего совещания, в 

частности сочетание технических заседаний, практических заданий, обмена опытом 

между странами и взаимного обучения, что помогло им лучше понять процесс 

представления информации об адаптации в соответствии с РРТ. Что касается 

улучшений, то было предложено увеличить продолжительность рабочего совещания, 

расширить возможности для обмена опытом между участниками в ходе рабочего 

совещания, а также формулировать дополнительные технические рекомендации в 

отношении методологий адаптации. 

70. Представитель КГЭ выступил с заключительным словом, в котором, в 

частности, поблагодарил всех присутствующих за участие; выразил признательность 

правительству Гватемалы, докладчикам, ведущим и партнерам за их вклад в 

подготовку и проведение рабочего совещания и рекомендовал продолжать 

региональное взаимодействие. 
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 C. Региональное рабочее совещание для Азиатско-Тихоокеанского 

региона и Восточной Европы 

71. Повестка дня рабочего совещания включала: 1) понимание и применение 

УПРП, 2) участие в РГЭ, 3) создание институциональных механизмов для содействия 

внедрению РРТ и 4) применение положений УПРП о гибкости и разработку планов по 

улучшению. Повестка дня включала также технические презентации, презентации 

стран, обсуждения, практические задания, ответы на вопросы по РРТ, обмен опытом 

между участниками и планирование действий, что в совокупности позволило 

участникам обменяться опытом, передовой практикой и извлеченными уроками, 

укрепив при этом потенциал в области внедрения РРТ и, в свою очередь, укрепив 

национальные системы обеспечения транспарентности. 

72. Перед рабочим совещанием был проведен вебинар, в ходе которого была 

представлена повестка дня рабочего совещания, были разъяснены организационные 

вопросы и даны рекомендации для участников по наилучшим способам подготовки к 

нему. В ходе вебинара была подчеркнута важность активного участия и открытого 

обмена опытом, проблемами и передовой практикой отдельных стран в ходе рабочего 

совещания в целях максимального достижения целей обучения. 

 1. Введение 

73. С приветственным словом выступили представители секретариата и Китая как 

принимающей страны. Представитель секретариата отметил прогресс во внедрении 

РРТ и подчеркнул важность продолжения взаимного обучения и адресного содействия 

развивающимся странам в укреплении потенциала в области внедрения РРТ, 

поскольку Стороны приступают к подготовке вторых ДДТ. Было подчеркнуто, что 

транспарентность является не только требованием к представлению информации, но и 

стратегическим инструментом, позволяющим странам оценивать прогресс, 

совершенствовать политику, привлекать поддержку и инвестиции, а также укреплять 

доверие. 

74. Представители Китая отметили давнюю приверженность своей страны 

сотрудничеству по линии Юг — Юг в вопросах действий по борьбе с изменением 

климата. Они подтвердили приверженность Китая практическому сотрудничеству в 

области борьбы с изменением климата и обеспечения транспарентности, а также 

представили информацию о прогрессе страны в осуществлении действий по борьбе с 

изменением климата, от национального до местного уровня, продемонстрировав, как 

согласованная политика, технологические инновации и реализация мер на местном 

уровне способствуют «зеленому», низкоуглеродному развитию страны. 

75. Затем КГЭ представила обзор целей, программы и методологии рабочего 

совещания. 

 2. Обзор работы по обеспечению транспарентности 

76. Участникам был представлен обзор РРТ, включая информацию о ходе их 

внедрения, а также о ключевых итогах КС 30 и КСС 7, касающихся вопросов 

транспарентности. 

 3. Тематическое заседание: опыт, передовая практика, извлеченные уроки 

и проблемы, связанные с внедрением расширенных рамок для обеспечения 

транспарентности 

77. В ходе обсуждения участники дискуссионной группы, представлявшие КГЭ, 

Грузию, Китай, Непал, Таджикистан, Шри-Ланку и Программу развития Организации 

Объединенных Наций, рассмотрели уроки, извлеченные в ходе подготовки первых 

ДДТ, и, в соответствующих случаях, начали работу над вторыми ДДТ. Выявленные 

общие проблемы касаются создания и поддержания институциональных механизмов, 

укрепления координации между министерствами и заинтересованными сторонами, 

сбора данных и управления данными, отслеживания прогресса в реализации и 

достижении ОНУВ, представления информации о необходимой и полученной 
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поддержке, а также понимания и применения положений УПРП о гибкости. Участники 

выделили передовую практику, такую как формализация механизмов координации, 

создание тематических рабочих групп, укрепление систем управления данными, 

расширение взаимодействия с заинтересованными сторонами, а также использование 

рекомендаций РТЭ и планов по улучшению для укрепления ДДТ. 

78. В ходе обсуждений в секционных группах участники отметили ход подготовки 

своих предстоящих ДДТ и выделили извлеченные уроки и передовую практику в 

области подготовки ДДТ, наиболее актуальные для их национальных условий и 

текущей работы по укреплению потенциала, связанного с вопросами 

транспарентности. В ходе подведения итогов группы подчеркнули необходимость 

укрепления институциональной координации, систематического документирования 

методологий и процессов для сохранения институциональной памяти, а также 

разработки интегрированных национальных систем обеспечения транспарентности, 

связывающих кадастры ПГ с информацией о ходе реализации и достижения ОНУВ, о 

прогрессе в области адаптации, а также с информацией, касающейся поддержки. 

Они также отметили важность наделения постоянных государственных учреждений 

функциями, связанными с обеспечением транспарентности, укрепления технического 

потенциала посредством создания устойчивых возможностей для подготовки и 

непрерывного взаимного обучения, а также формирования устойчивых национальных 

механизмов. 

 4. Тематическое заседание: разбор условий, процедур и руководящих принципов 

79. Представитель КГЭ выступил с вводной презентацией, посвященной УПРП, 

включая положения о гибкости, и структуре ДДТ. 

80. Выполненное в индивидуальном порядке задание, в ходе которого 

представленные или находящиеся в процессе подготовки ДДТ оценивались по 

контрольным спискам, составленным на основе УПРП, позволило участникам выявить 

пробелы в представлении информации, проанализировать неполные элементы и 

лучше понять, каким образом УПРП могут применяться на практике для повышения 

качества и улучшения полноты ДДТ. Результаты интерактивного опроса показали, что 

ключевые проблемы при применении УПРП касаются понимания положений и оценки 

достаточности имеющейся информация для выполнения требований к представлению 

информации. Что касается доступности информации, то ряд участников отметили, что 

информация доступна, но ее необходимо улучшить, обновить или переформатировать, 

либо что она рассредоточена по разным учреждениям; небольшое число участников 

указали, что часть необходимой информации не собирается или что доступность 

информации зависит от области представления информации. В качестве общих 

сдерживающих факторов были выделены ограниченные технические компетенции, 

недостаточная институциональная координация и нехватка кадров, а также текучесть 

кадров. Практические вопросы, заданные в рамках интерактивного опроса, были 

рассмотрены ведущим и консультантами в ходе рабочего совещания. 

 5. Тематическое заседание: разбор положений о гибкости и положений 

в отношении областей, требующих улучшения 

81. Представитель КГЭ выступил с презентацией и разъяснил возможности 

использования гибкости при представлении информации, доступные Сторонам, 

являющимся развивающимися странами, которые нуждаются в ней с учетом 

имеющегося у них потенциала. 

82. В своих презентациях представители Индии и Непала поделились опытом 

применения положений УПРП о гибкости при подготовке первых ДДТ. В обеих 

презентациях были продемонстрированы подходы к выявлению факторов, 

ограничивающих возможности в разных областях представления информации, выбору 

соответствующих положений о гибкости и определению мер по улучшению, 

подлежащих реализации со временем. Приведенные примеры включали укрепление 

институциональных механизмов, создание систем управления кадастрами и обмена 

данными, совершенствование процедур ОК/КК, разработку коэффициентов выбросов 

с учетом специфики конкретных стран, совершенствование прогнозов выбросов и 
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оценок неопределенности, а также осуществление адресных мероприятий по 

укреплению потенциала. 

83. В ходе выполнения задания в секционных группах участники определили 

приоритетные потребности в укреплении потенциала и области, требующие 

улучшений, в ключевых областях представления информации в ДДТ, а также 

предложили соответствующие планы по улучшению, ответственные учреждения и 

сроки реализации. В ходе подведения итогов группы отметили важность разработки 

практических планов по улучшению с указанием приоритетов, адаптированных к 

национальным условиям и имеющимся возможностям. 

 6. Тематическое заседание: разбор процесса рассмотрения техническими 

экспертами 

84. Представитель КГЭ рассказал о целях, сфере охвата, ключевых этапах и сроках 

проведения процесса РТЭ. Последующая дискуссия в формате «вопрос-ответ» 

показала, что Сторонам следует тесно сотрудничать с соответствующими экспертами, 

чтобы заранее подготавливать сопроводительную информацию для РТЭ. 

85. В своих презентациях представители Бутана и Республики Корея поделились 

опытом участия в РТЭ как в качестве Сторон, являющихся объектом рассмотрения, 

так и в качестве экспертов, проводящих рассмотрение. Они отметили важность 

тщательной подготовки к рассмотрению, что включает в себя ведение 

вспомогательной документации и координацию национальных ответов, а также 

подчеркнули, что процесс РТЭ носит стимулирующий характер и призван 

способствовать улучшению представления информации. 

86. Выполняя задание по имитации РТЭ, чтобы смоделировать различные этапы 

этого процесса, участники брали на себя роли представителей Сторон, экспертов по 

рассмотрению и секретариата. В ходе подведения итогов группы представили 

результаты выполненного ими рассмотрения и поделились впечатлениями от 

выполнения задания. Участники, в частности те из них, кто еще не проходил РТЭ или 

участвовал в этом процессе только в качестве представителей Сторон, отметили, что 

это задание позволило сделать ценные выводы о точках зрения и ожиданиях экспертов 

по рассмотрению и секретариата. 

 7. Тематическое заседание: разбор процесса стимулирующего многостороннего 

рассмотрения прогресса 

87. Представитель КГЭ рассказал о сфере охвата, ключевых положениях, порядке 

участия и сроках проведения СМРП, а также о типах вопросов, которые поднимались 

на этапе письменных вопросов и ответов. 

88. В ходе обсуждения участники дискуссионной группы из Бутана, Индонезии и 

Китая поделились опытом, связанным с подготовкой к СМРП и участием в нем. 

Они отметили, что на этапе письменных вопросов и ответов, как правило, задаются 

подробные вопросы по техническим аспектам, тогда как в ходе обсуждений на 

заседаниях чаще поднимаются вопросы более общего характера, например, 

касающиеся национальных условий и общего продвижения страны в деле внедрения 

РРТ. Один из участников дискуссии уточнил, что ввиду ограниченного опыта в группе 

представителей страны возникали трудности с рассмотрением вопросов, касающихся 

углеродных рынков, однако благодаря подготовке страна смогла дать ответы в ходе 

заседания. Участники дискуссии подчеркнули важность выбора четких ключевых 

тезисов, подлежащих представлению, разъяснения национальных ограничений и 

потребностей в укреплении потенциала, а также эффективной координации работы 

национальных экспертов (отметив, что некоторые эксперты принимают участие в 

СМРП дистанционно, находясь в разных часовых поясах). 

 8. Тематическое заседание: институциональные механизмы внедрения 

расширенных рамок для обеспечения транспарентности 

89. Представитель КГЭ выступил с обзором ключевых элементов национальных 

систем обеспечения транспарентности и институциональных механизмов обеспечения 
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транспарентности, отметив общие проблемы и передовую практику в области 

создания устойчивых институциональных систем и механизмов. 

90. В своих презентациях представители Китая, Монголии, Непала, Таиланда и 

Турции поделились опытом создания и укрепления своих национальных систем 

обеспечения транспарентности. Они представили различные институциональные 

подходы к координации внедрения РРТ, включая координацию с помощью 

официальных межведомственных механизмов, правовых и политических рамок, 

отраслевых рабочих групп и национальных систем управления данными. 

Выступавшие подчеркнули, что институциональные механизмы должны со временем 

эволюционировать от процедур представления информации по отдельным проектам к 

национальным системам с четко определенными ролями и обязанностями, 

постоянным участием заинтересованных сторон и формализованными механизмами 

обмена данными, обеспечивающими регулярное представление информации. 

91. В ходе обсуждений в секционных группах участники обменялись опытом в 

области укрепления организационных мандатов, механизмов управления, правовых 

рамок, укрепления потенциала и систем управления данными. При подведении итогов 

группы отметили, что устойчивые институциональные механизмы являются основой 

для эффективного внедрения РРТ, и в этой связи подчеркнули важность формализации 

институциональных обязанностей, укрепления систем управления и обмена данными, 

сохранения институциональной памяти для преодоления последствий текучести 

кадров, а также обеспечения непрерывного укрепления потенциала в области 

практических функций, в частности подготовки кадастров ПГ и отслеживания ОНУВ. 

Они признали необходимость перехода от поддержки, ориентированной на отдельные 

проекты, к долгосрочным программным подходам к поддержанию национальных 

систем обеспечения транспарентности. 

 9. Посещение объектов 

92. Правительство Китая организовало посещение объектов «Чери Нью Энерджи», 

верфи в Уху и инициативы по охране реки Янцзы. Эти визиты дали участникам 

возможность ознакомиться с практическими примерами низкоуглеродных 

технологий, «зеленого» промышленного развития и охраны окружающей среды. 

 10. Консультативные группы по расширенным рамкам для обеспечения 

транспарентности 

93. Была организована работа шести консультативных групп по различным 

аспектам представления информации в соответствии с РРТ. 

94. В ходе подведения итогов руководители консультативных групп представили 

следующие ключевые тезисы относительно успешного внедрения РТТ применительно 

к их соответствующим направлениям: 

a) консультативная группа по кадастрам ПГ: уделение приоритетного 

внимания планам по улучшению кадастров, укрепление процедур ОК/КК, 

стратегическое применение гибкости и повышение согласованности методологий и 

инструментов для составления кадастров; 

b) консультативная группа по реализации ОНУВ и отслеживанию их 

достижения: обеспечение согласованности показателей, политики и прогнозов в 

следующих друг за другом ДДТ; и укрепление координации между группами, 

занимающимися ОНУВ и подготовкой ДДТ; 

c) консультативная группа по воздействиям изменения климата и 

адаптации к нему: устранение пробелов в данных, выбор практических показателей 

адаптации, улучшение институциональной координации и интеграция информации об 

адаптации, полученной от из разных секторов; 

d) консультативная группа по необходимой и полученной поддержке: 

укрепление институциональных механизмов и систем управления данными для сбора 

информации из различных источников; 
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e) консультативная группа по участию в РТЭ: подготовка к процессу РТЭ, 

в том числе путем ведения четкой вспомогательной документации; учет рекомендаций 

по итогам рассмотрения, в том числе путем разработки планов по улучшению с 

указанием приоритетов; укрепление анализа ключевых категорий и оценки 

неопределенности; повышение согласованности между описательной информацией и 

таблицами отчетности; 

f) консультативная группа по участию в СМРП: подготовка к письменным 

вопросам и многостороннему заседанию с уделением основного внимания важности 

координации действий между национальными экспертами и высокопоставленными 

представителями на ранних этапах; подготовка ключевых тезисов и использование 

этого процесса в качестве возможности для открытого информирования о 

национальных условиях, прогрессе и запланированных улучшениях в соответствии с 

РРТ. 

 11. Планирование действий 

95. В ходе интерактивного опроса участники проанализировали ключевые уроки, 

извлеченные по итогам рабочего совещания, и определили приоритетные области и 

практические действия для укрепления национальных систем обеспечения 

транспарентности и подготовки ДДТ. К числу приоритетных областей было решено 

отнести улучшение понимания и применения УПРП и укрепление подготовки 

кадастров ПГ, институциональные механизмы, связанные с обеспечением 

транспарентности, и готовность к РТЭ. Предложенные действия направлены на 

укрепление институциональных механизмов путем уточнения ролей и обязанностей, 

усиление координации с соответствующими министерствами и заинтересованными 

сторонами, совершенствование систем сбора и архивирования данных, улучшение 

процедур ОК/КК, совершенствование отслеживания ОНУВ и отчетности о 

климатическом финансировании, организацию национальных учебных мероприятий, 

таких как моделирование РТЭ, а также применение знаний, полученных в рамках 

рабочего совещания, при подготовке будущих ДДТ. Участники назвали четкие 

институциональные мандаты, активное участие соответствующих министерств и 

ведомств и постоянную поддержку в рамках руководства или политики ключевыми 

условиями для осуществления этих действий. 

 12. Завершение и оценка рабочего совещания 

96. Участникам было предложено представить свои замечания и предложения в 

рамках интерактивного опроса. В целом отзывы были положительными и 

свидетельствовали о том, что учебные цели рабочего совещания были успешно 

достигнуты и оно укрепило технический потенциал участников в области подготовки 

ДДТ. Большинство участников опроса положительно оценили рабочее совещание: 

91 процент охарактеризовали его как «отличное» или «хорошее». Все респонденты 

выразили мнение, что информационные заседания и групповые задания 

соответствовали их учебным целям. Что касается улучшений, то было предложено 

более подробно освещать УПРП, уделяя при этом основное внимание отслеживанию 

прогресса в реализации ОНУВ и подготовке кадастров ПГ, а также приводить 

дополнительные примеры передовой практики и инновационных подходов к 

внедрению РРТ. 

97. Представитель КГЭ выступил с заключительным словом и, в частности, 

поблагодарил всех присутствующих за участие; выразил признательность 

правительству Китая, докладчикам, ведущим и партнерам за их вклад в подготовку и 

проведение рабочего совещания и рекомендовал продолжать региональное 

взаимодействие.  



FCCC/SBI/2026/19 

22 GE.26-11942 

 IV. Дополнительные замечания 

98. КГЭ выразила искреннюю признательность правительствам Гватемалы, Китая 

и Мозамбика за организацию региональных учебно-практических рабочих совещаний, 

а также благодарность консультантам и партнерским организациям. 

99. КГЭ выразила признательность и благодарность принимающим странам, 

партнерам и Сторонам, которые предоставили финансовые ресурсы для организации 

этих рабочих совещаний. 
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